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Tamper* 

1.4 L (48 oz) Glass Blender Jar **

1.6 L (56 oz) Plastic Blender Jar 

500 ml (16 oz) Personal Blender Jar 

200 ml (6 oz) Small Batch Jar 

1 L (32 oz) Citrus Press 

Tamper 

Citrus Press* 
1.4 L (48 oz)

Glass Blender Jar 

1.6 L (56 oz)
Copolyester Blender Jar* 

200 ml (6 oz)

Small Batch Jar*  

+

Blade Assembly* 

 

K150 K400

500 ml (16 oz)
Personal Blender Jar* 

+

Blade Assembly* 

1 L (32 oz)

Uncover a world of endless possibilities. 
For complete list of accessories available in your country visit (for Brazil KI795BIONA) 
www.kitchenaid.com.br or (for Argentina LKSB2048JGA) www.kitchenaid.com.ar. 
*Not sold in Brazil and Argentina.
**Glass Jar is not compatible with Brazil models KUA13 series (5KSB13 series and 7KSB13 
series).

K150 K400
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IMPORTANT SAFEGUARDS

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be 
followed, including the following:
1.	 Read all instructions. Misuse of appliance may result in personal injury.
2.	 This appliance is not intended for use by persons (including children) with 

reduced physical, sensory, or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they are closely supervised and instructed concerning use 
of the appliance by a person responsible for their safety. 

3.	 Turn the appliance off (O), then unplug from the outlet when not in use, before 
assembling or disassembling parts and before cleaning. To unplug, grasp the 
plug and pull from the outlet. Never pull from the power cord.

4.	 Avoid contacting moving parts.
5.	 The use of attachments/accessories, including canning jars, not 

recommended or sold by KitchenAid may cause fire, electric shock, or injury 
to persons.

6.	 Blades are sharp. Care should be taken when handling the sharp cutting 
blades, emptying the jar and during cleaning.

7.	 To reduce the risk of injury, never place cutter-assembly blades on base 
without jar properly attached when using the Personal Blender Jar and Small 
Batch Jar.

8.	 Do not blend hot liquids when using the Personal Blender Jar and Small Batch Jar.
9.	 Children should be supervised to ensure that they do not play with the 

appliance.
10.	Be careful if hot liquid is poured into the blender as it can be ejected out of the 

appliance due to sudden steaming.
11.	Keep hands and utensils other than the provided tamper, out of container while 

blending to reduce the risk of severe injury to persons or damage to the Blender. 
The cover must remain in place when using the tamper through the cover 
opening. A scraper may be used but must be used only when the Blender is not 
running.

12.	Always operate the Blender with cover in place.
13.	Allow the appliance to cool completely before putting on or taking off parts, and 

before cleaning the appliance.
14.	When blending hot liquids or ingredients, Lid Centre Cap shall remain in place 

over the lid opening. Always start on lowest speed and slowly ramp to desired 
speed when blending hot liquids or ingredients.

15.	Refer to the “Care and Cleaning” section for instructions on cleaning the 
surfaces in contact with food.

16.	This appliance is intended to be used in household and similar applications 
such as: 
- staff kitchen areas in shops, offices, or other working environments; 
- farmhouses; 
- by clients in hotels, motels and other residential type environments; 
- bed and breakfast type environments.
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17.	Also see the Important Safeguards section included in the Stand Blender 
online “Product Guide”.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

USING 1.4 L/1.6 L BLENDER JARS 

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

1

Add ingredients.

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

2

Fit the Lid Center Cap into Lid. Place the Lid 
on the Glass Blender Jar and press it until it is 
tight. Place Glass Blender Jar on the Base.

BLENDER ACCESSORY SPEED SUGGESTED ITEMS TO BLEND CHART

Glass/Copolyester 
Blender Jar

All Speeds, 
Pulse, and 

Preset 
recipes

Full recipe smoothie, icy drinks, shakes/malts, 
dips, spreads and more.

Personal Blender Jar Individual smoothies, icy drinks, shakes/malts 
and lower volume recipes.

Small Batch Jar Small volume recipes - Purees, sauces, baby 
food, dressings, marinades, pesto and more.

Citrus Press Speed 1 Citrus juice, Grapefruit juice and more.

ACCESSORY GUIDE  

IMPORTANT SAFEGUARDS
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Turn from (O) to desired speed or preset 
recipe program. Press ( ) to start. 

O

1

2

3

P

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

3

Press ( ) to stop. Remove Glass Blender Jar  
from Base.

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

4

USING 1.4 L/1.6 L BLENDER JARS 

E
N
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CARE AND CLEANING 

Please refer to your “Product Guide” for detailed instructions.

Turn the appliance off (O), then unplug 
before cleaning. Wipe the Gear Assembly of 
the Citrus Press with a warm, damp cloth and 
dry with a soft cloth.

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

Dishwasher-safe, top rack only: 1.4 L Glass 
Blender Jar, 1.6 L Copolyester Blender Jar, 
Lids, and Lid Center Caps.

2

IMPORTANT: Allow the appliance to cool completely before putting on or taking 
off parts, and before cleaning the appliance.

1

©2023 All rights reserved. 
Specifications subject to change without notice.
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Empurrador* 

Copo de vidro do Liquidificador de 1,4 L (48 oz) **

Copo de plástico do Liquidificador de 1,6 L (56 oz) 

Copo individual do Liquidificador de 500 mL 
(16 oz) 

Copo de pequenas porções do Liquidificador 
de 200 mL (6 oz) 

Espremedor de frutas cítricas de 1 L (32 oz) 

Empurrador

Espremedor de 
frutas cítricas*  

1,4 L (48 oz)
Copo de vidro do 

Liquidificador 

1,6 L (56 oz)
Copo de copoliéster 

do Liquidificador* 

200 mL (6 oz)

Copo de pequenas 
porções*

+

Conjunto de 
lâminas*

 

K150 K400

500 mL (16 oz)
Copo individual do 

Liquidificador* 

+

Conjunto de 
lâminas* 

1 L (32 oz)

Descubra um mundo de infinitas possibilidades. 
Para ver a lista completa de acessórios disponíveis em seu país, visite (para o Brasil KI795BIONA) 
www.kitchenaid.com.br ou (para a Argentina LKSB2048JGA) www.kitchenaid.com.ar. 
*Não vendido no Brasil e na Argentina.
**O copo de vidro não é compatível com os modelos brasileiros da série KUA13 (séries 5KSB13 
e 7KSB13).

K150 K400
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K150 K400

RECOMENDAÇÕES IMPORTANTES

Ao utilizar aparelhos elétricos, algumas precauções básicas de 
segurança devem ser sempre seguidas, incluindo as seguintes:
1.	 Leia todas as instruções. O uso incorreto do aparelho pode resultar em 

ferimentos pessoais.
2.	 Este aparelho não deve ser usado por pessoas (incluindo crianças) 

com capacidades físicas, sensoriais ou mentais limitadas ou sem 
experiência e conhecimento, a menos que as mesmas recebam 
supervisão atenta e instruções de uso do aparelho de uma pessoa 
responsável por sua segurança. 

3.	 Desligue o aparelho (O), e o desconecte da tomada, quando ele não estiver 
em uso, antes de montar ou desmontar peças e antes da limpeza. Para 
desconectar, pegue no plugue e puxe-o da tomada. Nunca puxe pelo fio.

4.	 Evite o contato com as partes móveis.
5.	 O uso de anexos/acessórios, incluindo fracos de conserva, recomendados 

nem vendidos pela KitchenAid pode causar incêndios, choques elétricos 
ou lesões às pessoas.

6.	 As lâminas são afiadas. É necessário tomar cuidado ao manusear as 
lâminas cortantes afiadas, ao esvaziar o copo e durante a limpeza.

7.	 Para reduzir o risco de ferimentos, nunca coloque as lâminas do conjunto 
do cortador na base sem o copo devidamente conectado ao usar o copo 
individual do liquidificador e o de pequenas porções.

8.	 Não misture líquidos quentes ao usar o copo individual do liquidificador e o 
de pequenas porções.

9.	 As crianças devem ser supervisionadas para garantir que não brinquem 
com o aparelho.

10.	Tenha cuidado quando colocar líquidos quentes no liquidificador, já que ele 
pode ser ejetado do aparelho devido à vaporização repentina.

11.	Mantenha as mãos e utensílios, exceto o dispositivo de cobertura fornecido, 
fora do copo enquanto o liquidificador estiver funcionando para reduzir 
os riscos de ferimentos graves ou danos ao aparelho. A tampa deve 
permanecer no lugar quando se utiliza o dispositivo de cobertura através 
da abertura da tampa. Uma espátula pode ser utilizada, mas somente 
quando o Liquidificador não estiver funcionando.

12.	Use sempre o Liquidificador com a tampa em seu lugar.
13.	Permita que o aparelho esfrie completamente antes de colocar ou remover 

peças e antes de limpá-lo.
14.	Ao misturar líquidos ou ingredientes quentes, a cobertura do centro 

da tampa deverá permanecer no lugar sobre a abertura da tampa. 
Quando misturar líquidos ou ingredientes quentes, comece sempre com 
a velocidade mais baixa e vá aumentando até a velocidade desejada.

15.	Consulte a seção “Manutenção e Limpeza” para obter instruções sobre 
como limpar as superfícies em contato com os alimentos.

16.	Este aparelho deve ser usado para aplicações domésticas e similares como: 
- �áreas de cozinha dos funcionários em lojas, escritórios ou outros 

ambientes de trabalho;
		  - casas de fazenda; 

- por clientes em hotéis, motéis e outros ambientes de tipo residencial; 
- ambientes do tipo alojamento/pousada.
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17.	Consulte também a seção de Recomendações importantes incluída no 
“Guia do produto” on-line do Liquidificador.

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES

USANDO COPOS DO LIQUIDIFADOR DE 1,4 L/1,6 L 

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

1

Adicione ingredientes.

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

2

Ajuste o copo de medidas na tampa. 
Coloque a tampa no copo do liquidificador 
e pressione até ficar bem firme. Coloque o 
copo de vidro/copoliéster do liquidificador 
na base.

ACESSÓRIO DO 
LIQUIDIFICADOR VELOCIDADE ITENS SUGERIDOS PARA A TABELA DE MISTURA

Copo de vidro/
copoliéster do 
liquidificador Todas as 

velocidades, 
Pulsar e 
Receitas  

pré-definidas

Vitamina, bebidas geladas, shakes, molhos, 
acompanhamentos e muito mais.

Copo individual do 
liquidificador 

Smoothies individuais, bebidas geladas, 
shakes e receitas de baixo volume.

Copo de pequenas 
porções

Receitas de pequenos volumes - 
Purês, molhos, papinhas, temperos, 

marinadas, pesto e muito mais.

Espremedor de 
frutas cítricas Velocidade 1 Suco de frutas cítricas, suco de laranja e mais.

GUIA DE ACESSÓRIOS

RECOMENDAÇÕES IMPORTANTES
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Gire de (O) para a velocidade desejada ou 
para o programa de receita predefinida. 
Pressione ( ) para iniciar. 

O

1

2

3

P

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

3

Pressione ( ) para parar. Remova da base 
o copo de vidro do liquidificador.

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

4

USANDO COPOS DO LIQUIDIFADOR DE 1,4 L/1,6 L 

CUIDADOS E LIMPEZA 

Consulte o “Guia do produto” para obter instruções detalhadas.

Desligue o aparelho (O) e desconecte-o 
antes de limpá-lo. Limpe o conjunto de 
engrenagens do espremedor de frutas 
cítricas com um pano quente e úmido e 
seque com um pano macio.

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

Peças que podem ser lavadas na máquina 
de lavar louças, somente na prateleira 
superior: Copo de vidro de 1,4 L, copo 
de copoliéster de 1,6 L, tampas e copo de 
medida.

2

IMPORTANTE: Permita que o aparelho esfrie completamente antes de colocar ou 
remover peças e antes de limpá-lo.

1
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TERMO DE GARANTIA
O seu produto KitchenAid é garantido contra defeitos de fabricação, pelo prazo 
de 3 meses, contado a partir da data da emissão da Nota Fiscal ou da entrega do 
produto, ao primeiro adquirente.
A garantia compreende a substituição de peças e mão-de-obra no reparo de 
defeitos devidamente constatados, pelo fabricante ou pelo Serviço Autorizado 
KitchenAid, como sendo de fabricação. Durante o período de vigência da 
garantia, o produto terá assistência técnica do Serviço Autorizado KitchenAid.  
Apenas a Rede de Serviços KitchenAid, a Whirlpool S.A., ou à quem ela indicar, 
serão responsáveis pela constatação de defeitos e execução de reparos dentro 
do prazo de garantia. Neste caso, se defeitos constatados durante o prazo de 
garantia forem de fabricação, o fabricante se obriga a trocar as peças e/ou reparar 
gratuitamente o seu produto a partir da data da chamada. As garantias legal e/ou 
especial ficam automaticamente invalidadas se:
•	 Não forem observadas as orientações e recomendações do Manual do 

Consumidor quanto a utilização do produto;
•	 Na instalação do produto não forem observadas as especificações e 

recomendações do Manual do Consumidor quanto às condições para 
instalação do produto, tais como, nivelamento do produto, adequação do local 
para instalação, tensão elétrica compatível com o produto, etc;

•	 Na instalação, as condições elétricas e/ou hidráulicas e/ou de gás não forem 
compatíveis com a recomendada no Manual do Consumidor do produto;

•	 Tenha ocorrido mau uso, uso inadequado ou se o produto tiver sofrido 
alterações ou modificações estéticas e/ou funcionais, bem como, tiver sido 
realizado conserto por pessoas ou entidades não credenciadas pela 

Whirlpool S.A.;
•	 Houver sinais de violação do produto, remoção e/ou adulteração do número de 

série ou da etiqueta de identificação do produto.
As garantias legal e/ou especial não cobrem:
•	 Despesas decorrentes e conseqüentes de instalação de peças e acessórios que 

não pertençam ao produto, mesmo aqueles comercializados pela Whirlpool 
S.A., salvo os especificados para cada modelo no Manual do Consumidor;

•	 O deslocamento do consumidor até a assistência técnica para eventuais 
consertos.

•	 Despesas com instalação do produto realizada por qualquer pessoas/empresas 
não credenciadas pela Whirlpool S.A., salvo os produtos com instalação 
gratuita informada no Manual do Consumidor.

•	 Transporte do produto até o local definitivo da instalação.
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•	 Importante: NÃO NOS RESPONSABILIZAMOS POR REPARADOS DE 
SERVIÇOS PRESTADOS POR TERCEIROS.

•	 Recomendamos que no ato da entrega, confira seu produto na presença do 
transportador. Verifique a qualidade da entrega, a quantidade, se o produto 
está de acordo com a compra e a descrição da Nota Fiscal que o acompanha. 
Caso exista qualquer problema, recuse o produto, registre o motivo no verso da 
Nota Fiscal e entre em contato com o responsável pelo serviço de entrega.

•	 Defeitos estéticos (produtos riscados ou amassados) ou com falta de peças 
internas ou externas de produtos vendidos em saldões ou produtos de 
mostruário. Esses produtos têm garantia de 3 meses apenas para defeitos 
funcionais não discriminados na nota fiscal de compra do produto. 

•	 Problemas de oxidação/ferrugem causados pelos seguintes fatores:

1.	Instalação em ambientes de alta concentração salina tais como regiões 
litorâneas;

2.	Instalações em ambientes onde o produto esteja exposto a outros 
produtos químicos ácidos ou alcalinos que possam agredir a pintura do 
mesmo;

3.	Utilização de produtos químicos inadequados para limpeza. Os produto 
de limpeza são indicados no Manual de Consumidor.

•	 Despesas por processos de inspeção e diagnóstico, incluindo a avaliação na 
visita do técnico, que determinem que a falha no produto foi causada por 
motivo não coberto por esta garantia;

•	 Orientação de uso cuja explicação esteja presente no Manual do Consumidor 
ou em etiquetas orientativas que acompanham o produto não serão cobradas.

•	 Falhas no funcionamento do produto decorrentes da falta de fornecimento ou 
problemas e/ou insuficiência no fornecimento de energia elétrica, água  
ou gás na residência, tais como: oscilações de energia elétrica superiores ao 
estabelecido no Manual do Consumidor, pressão de água insuficiente para o 
ideal funcionamento do produto;

•	 Serviços e/ou despesas de manutenção e/ou limpeza do produto;
•	 Falhas no funcionamento normal do produto decorrentes da falta de limpeza 

e excesso de resíduos, ou ainda, decorrentes da existência de objetos em seu 
interior, estranhos ao seu funcionamento e finalidade de utilização;

•	 Produtos ou peças que tenham sido danificados em conseqüência de remoção, 
manuseio, quedas ou atos e efeitos decorrentes da natureza, tais como 
relâmpago, chuva, inundação, etc.

TERMO DE GARANTIA
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©2023 Todos os direitos reservados. 
Especificações sujeitas a alterações sem aviso prévio.

A garantia especial não cobre:
•	 Todo e qualquer avaria de fabricação aparente e de fácil constatação. Somente 

a garantia de 90 dias cobre avaria de fabricação aparente.
•	 Peças sujeitas ao desgaste natural, descartáveis ou consumíveis, peças móveis 

ou removíveis em uso normal, tais como, lâmpadas, filtros, botões de comando, 
puxadores, bem como, a mão-de-obra utilizada na aplicação das peças e as 
conseqüências advindas dessas ocorrências.

Considerações Gerais:
A Whirlpool S.A. não autoriza nenhuma pessoa ou entidade a assumir em seu 
nome, qualquer outra responsabilidade relativa à garantia de seus produtos além 
das aqui explicitadas.
A Whirlpool S.A. reserva-se o direito de alterar características gerais, técnicas e 
estéticas de seus produtos, sem aviso prévio.
Este Termo de Garantia é válido para produtos vendidos e instalados no 
território brasileiro.
Para a sua tranquilidade, preserve e mantenha este Manual com o Termo de 
Garantia, e Nota Fiscal de Compra do produto sempre à mão.

Whirlpool S.A.
Unidade de Eletrodomésticos
Atendimento ao Consumidor
Rua Olympia Semeraro n° 675 - Jardim Santa Emilia
CEP 04183-901 - São Paulo - SP - Caixa postal 5171  
Capitais e regiões metropolitanas: 4004 1759  
Demais localidades: 0800 722 1759

TERMO DE GARANTIA
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Pisón* 

Jarra de Vidrio para Licuadora 1,4 L (48 oz) **

Jarra de Plástico para Licuadora 1,6 L (56 oz) 

Jarra de Licuadora Individual 500 ml (16 oz) 

Jarra Pequeña 200 ml (6 oz) 

Pisón de Cítricos 1 L (32 oz) 

Pisón 

Pisón de Cítricos* 
 

1,4 L (48 oz)
Jarra de Vidrio 
para Licuadora 

1,6 L (56 oz)
Jarra de Copoliéster 

para Licuadora* 

200 ml (6 oz)

Jarra Pequeña* 

+

Conjunto de 
Cuchilla*

K150 K400

500 ml (16 oz)
Jarra de Licuadora 

Individual* 

+

Conjunto de 
Cuchilla* 

1 L (32 oz)

Descubra un mundo de infinitas posibilidades.Para ver la lista completa de accesorios 
disponibles en su país visite, (para Brasil KI795BIONA) www.kitchenaid.com.br o (para 
Argentina LKSB2048JGA) www.kitchenaid.com.ar. 
*No se vende en Brasil ni en Argentina.
** El frasco de cristal no es compatible con los modelos para Brasil de la serie KUA13 (serie 
5KSB13 y serie 7KSB13).

K150 K400

E
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L
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MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Para la utilización de electrodomésticos eléctricos es importante seguir 
en todo momento y observar las precauciones e instrucciones de 
seguridad que siguen:
1.	 Lea y respete siempre todas las instrucciones de uso. El mal uso del 

electrodoméstico puede dar lugar a daños personales.
2.	 Este electrodoméstico no es apto para que lo utilicen personas (incluidos los 

niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o falta de ex-
periencia o conocimiento, a menos que se encuentre bajo supervisión o instruc-
ción, respecto al uso del mismo, de una persona responsable de su seguridad. 

3.	 Apague el electrodoméstico antes de limpiarlo o de montar o desmontar 
las piezas, luego desconéctelo del tomacorriente si no se encuentra en 
uso. Para desconectarlo, agarre el enchufe del tomacorriente y tire de él. 
Nunca tire del cable eléctrico.

4.	 Evite el contacto con las cuchillas.
5.	 El uso de aditamentos/accesorios, incluidos los tarros para conservas, no 

recomendados ni vendidos por KitchenAid puede provocar un incendio, 
choque eléctrico o lesión a las personas.

6.	 Las cuchillas son afiladas. Se debe tener cuidado al manipular las cuchillas 
afiladas, al vaciar la jarra y durante la limpieza.

7.	 Para reducir el riesgo de lesiones, no coloque nunca las cuchillas del 
conjunto de corte en la base sin que la jarra esté bien sujeta cuando 
utilice la Jarra para Licuadora Individual y la Jarra Pequeña.

8.	 No mezcle líquidos calientes cuando utilice la Jarra para Licuadora 
Individual y la Jarra Pequeña.

9.	 Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con 
el electrodoméstico.

10.	Tenga cuidado si se vierte líquido caliente en la licuadora, ya que puede salir 
expulsado del electrodoméstico debido a la repentina formación de vapor.

11.	Mantenga las manos y los utensilios que no sean el pisón suministrado, fuera del 
recipiente mientras esté batiendo para reducir el riesgo de lesiones graves a las 
personas o daños a la Licuadora. La tapa debe permanecer en su sitio cuando 
utilice el pisón a través de la abertura de la misma. Puede usarse un raspador, 
pero se debe utilizar solamente cuando la licuadora no está funcionando.

12.	Siempre utilice la Licuadora con la tapa puesta.
13.	Deje que el electrodoméstico se enfríe completamente antes de colocar o 

quitar piezas y antes de limpiarlo.
14.	Cuando mezcle líquidos o ingredientes calientes, la Tapa Central deberá 

permanecer en su sitio sobre la abertura. Cuando licue ingredientes o 
líquidos calientes, siempre comience con la velocidad más baja y aumente 
lentamente hasta la velocidad deseada.

15.	Consulte la sección “Cuidado y Limpieza” para obtener instrucciones sobre 
la limpieza de superficies que estén en contacto con alimentos.

W11556262C.indb   14W11556262C.indb   14 8/24/2023   12:02:08 PM8/24/2023   12:02:08 PM



﻿   15

16.	Este electrodoméstico no solo está diseñado para uso doméstico sino 
también en aplicaciones similares tales como:

		  - �Áreas para el personal de cocina en negocios, oficinas u otros ambientes 
de trabajo;

		  - Granjas; 
- Clientes en hoteles, alojamientos y otros entornos de tipo residencial; 
- Alojamientos que ofrecen habitación y desayuno.

17.	Consulte también la sección Medidas de Seguridad importantes en la 
“Guía del Producto” en línea de la Licuadora de Pie.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

USO CON JARRAS DE LICUADORA DE 1,4 L/1,6 L 

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

1

Añada los ingredientes.

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

2

Encaje la Tapa Central en la Tapa. Coloque 
la Tapa en la Jarra de Vidrio para Licuadora y 
presiónela hasta que quede apretada. Coloque 
la Jarra de Vidrio para Licuadora sobre la base.

ACCESORIO PARA 
LICUADORA VELOCIDAD CUADRO DE ELEMENTOS SUGERIDOS 

PARA MEZCLAR

Jarra para  
Licuadora de  

Vidrio/Copoliéster Recetas para 
Todas las 

Velocidades, 
por Pulso y 

Preestablecidas

Recetas completas de licuados, bebidas 
heladas, malteados, salsas, cremas para untar 

y mucho más.

Jarra de Licuadora 
Individual 

Licuados individuales, bebidas heladas, 
malteados y recetas de menor volumen.

Jarra Pequeña
Recetas de pequeño volumen - Purés, salsas, 

alimentos infantiles, aliños, adobos, pesto 
y mucho más.

Pisón de Cítricos Velocidad 1 Jugo de cítricos, Jugo de pomelo y mucho más.

GUÍA DE ACCESORIOS

MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES

E
SP

A
Ñ

O
L
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Gire desde (O) a la velocidad deseada o 
al programa de recetas preestablecidas. 
Presione ( ) para comenzar. 

O

1

2

3

P

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

3

Presione ( ) para parar. Retire la Jarra de 
Vidrio para Licuadora de la Base.

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

4

USO CON JARRAS DE LICUADORA DE 1,4 L/1,6 L 

CUIDADO Y LIMPIEZA 

Consulte la “Guía del Producto” para obtener instrucciones detalladas.

Apague el electrodoméstico (O) y 
desenchúfelo antes de limpiarlo. Limpie el 
Conjunto de Accionamiento del Pisón con 
un paño húmedo y caliente, y séquelo con 
un paño suave.

48 oz

OUNCES8oz = 1 Cup

44 oz

40 oz

36 oz

32 oz

28 oz

24 oz

20 oz

16 oz

12 oz

Apto para lavavajillas, solo en el 
estante superior: Jarra de Vidrio para 
Licuadora 1,4 L, Jarra de Copoliéster para 
Licuadora 1,6 L, Tapas y Tapas Centrales.

2

IMPORTANTE: Deje que el electrodoméstico se enfríe completamente antes de 
colocar o quitar piezas y antes de limpiarlo.

1
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GARANTÍA Y SERVICIO
CERTIFICADO DE GARANTÍA DE PEQUEÑOS ELECTRODOMÉSTICOS 
DE LA MARCA KITCHENAID GARANTÍA VÁLIDA SÓLO EN EL PAÍS 
DE ADQUISICIÓN DEL PRODUCTO GARANTIZADO

IMPORTANTE: Este Certificado o Tarjeta de Garantía debería presentarse junto a la factura o 
boleta de compra o recepción original del producto garantizado. Para Colombia: la factura será 
exigible sólo en los casos en que la normativa local así lo permita.

Comercializador/ 
Importadores/Garantes de 
los productos garantizados:

En Argentina: Whirlpool Argentina S.R.L.

En Chile: Whirlpool Chile, Ltda.

En Perú: Whirlpool Perú, S.R.L.

Término de la garantía: Un (1) año en todos sus 
componentes y mano de 
obra a partir de la fecha en 
que el consumidor reciba
a conformidad el producto.

11

KitchenAid cubrirá La mano de obra calificada y piezas de repuestos necesarias 
para la reparación y el buen funcionamiento del producto 
garantizado, siempre que éste deba ser intervenido debido a 
inconvenientes o fallas de funcionamiento del mismo o de sus 
componentes y cuando la falla se presente en condiciones 
normales de uso.

Esta Garantía no comprende:

A.	 Daños ocasionados por la instalación incorrecta, inapropiada o ilegal del producto o 
por la instalación y/o corrección de una instalación deficiente efectuada por terceros no 
autorizados por el Garante.

B.	 Daños ocasionados al producto y/o a cualquier otra parte y/o repuesto del producto por 
voltaje inadecuado, instalaciones eléctricas defectuosas y/o fluctuaciones de corriente 
eléctrica.

C.	 Daños ocasionados por elementos extraños al producto (Ej: utensilios de cocina).
D.	 Daños por el uso indebido de limpiadores químicos o abrasivos, no destinados o 

recomendados para la limpieza de electrodomésticos.
E.	 Daños en partes de vidrio, porcelana, partes plásticas, de hule o de goma, pintura y en 

general los daños de las partes estéticas del producto, causadas por el deterioro normal 
del producto o su mal uso.

F.	 Daños causados u ocasionados por: el deterioro normal del producto o uso incorrecto 
o mal uso; accidente o cualquier hecho de la naturaleza o humano que pueda ser 
considerado como caso fortuito o fuerza mayor; golpes, caídas y/o rayaduras; transporte 
y/o a la manipulación de un tercero no autorizado; roedores, insectos o cualquier otro 
animal.

G.	 Fallas en los bombillos o lámparas en aquellos productos que tengan iluminación interna.
H.	 Reparaciones del producto por alguna persona NO autorizada por el Garante y/o uso de 

piezas NO originales.

E
SP

A
Ñ

O
L
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GARANTÍA Y SERVICIO
I.	 Los gastos de fletes / transporte y/o entrega del producto a los efectos de la reparación 

del producto cuando los mismos no hayan sido autorizados por el Garante.
J.	 La reposición de accesorios que acompañen al producto. 

Las especificaciones técnicas, condiciones de instalación, uso y 
mantenimiento del producto, así como las de su reparación y el modo de hacer 
efectiva la Garantía otorgada en el presente Certificado de Garantía - incluyendo 
los contactos para la adquisición o compra de repuestos legítimos – se encuentran 
detalladas en este Manual de Uso. La solicitud de cumplimiento de ésta Garantía se 
podrá efectuar de forma personal y/o telefónica y/o por correo electrónico al Centro 
de Atención al Cliente del Garante.

CERTIFICADO DE GARANTÍA DE PEQUEÑOS 
ELECTRODOMÉSTICOS DE LA MARCA KITCHENAID

Derechos del Beneficiario / Titular:
•	 El Garante se compromete a reparar el producto garantizado en un plazo de 

treinta (30) días hábiles contados a partir de la fecha de la solicitud de reparación, 
salvo eventuales demoras en el embarque de repuestos, cuando los mismos 
provengan del extranjero o en la falta de provisión y/o existencia de los mismos 
por razones externas al Garante. En todo caso, se informará al Beneficiario / Titular 
oportunamente sobre las eventuales demoras que pudieran afectar el plazo de 
reparación del producto garantizado.

•	 El Beneficiario / Titular de la Garantía contenida en el presente Certificado podrá 
ceder la misma junto al producto garantizado durante el término de su vigencia; 
en este caso, el Garante sólo reconocerá al nuevo Beneficiario de ella, el tiempo 
de vigencia pendiente, siempre y cuando el usuario muestre el comprobante de 
compra para validar la vigencia de la garantía.

Las condiciones de validez de la garantía están sujetas a que el producto 
garantizado:
•	 Sea utilizado en condiciones normales en un todo de acuerdo con las 

especificaciones, términos y condiciones indicadas en el Manual de Uso del que 
este Certificado de Garantía es parte integrante.

•	 Sea instalado y usado conforme a las instrucciones y recomendaciones 
establecidas en el Manual de Uso.

•	 Sea mantenido protegido de los efectos del clima (Ej: calor, humedad, frío, lluvia).
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Nota importante:
El Garante no se hace responsable por ningún daño y/o perjuicio material y/o personal, 
directo y/o indirecto que pudiesen sufrir el adquirente, consumidor y/o terceros en 
relación al producto garantizado, originados en el no seguimiento de las indicaciones 
establecidas en el Manual de Uso del producto garantizado por la presente y del cual 
este Certificado de Garantía forma parte integrante, y en especial originadas en el no 
cumplimiento de las normas y reglamentaciones de control vigentes en relación a las 
instalaciones domiciliarias.

La presente Garantía no constituye y en ningún caso podrá ser interpretada como 
una prórroga o plazo adicional en los términos y condiciones de la garantía legal del 
producto establecida por la ley local. La presente Garantía no extiende ni otorga 
al Beneficiario/Titular de ésta, más derechos que aquellos expresamente señalados 
en este documento. Ello sin perjuicio de la Garantía Legal que cada país reconozca, 
la que será efectiva según los términos y plazos de la ley local aplicable en caso de 
divergencias.

La Garantía otorgada a través del presente Certificado de Garantía reviste el carácter 
de legal únicamente por el plazo estipulado localmente por ley como tal. En tal sentido, 
reviste el carácter de convencional respecto del plazo otorgado más allá del término 
mínimo exigido por la normativa aplicable en cada país.

GARANTÍA Y SERVICIO

IDENTIFICACION E INDIVIDUALIZACION DEL PRODUCTO
Nombre del comprador/beneficiario de la garantía:

Documento de identidad:

Dirección/ Teléfono: 

Nombre del distribuidor/ Almacén: Producto: 

Dirección/ Teléfono: Modelo:

Ciudad y País de compra: Serie No:

Fecha de compra: Factura No:

Fecha de entrega: Marca:

Tamaño o capacidad (si aplica): Material y color predeterminado

E
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L
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CERTIFICADO DE GARANTÍA DE PEQUEÑOS 
ELECTRODOMÉSTICOS DE LA MARCA KITCHENAID

GARANTÍA Y SERVICIO

Para hacer efectiva esta garantía:
•	 Este documento deberá ser presentado para cualquier trámite relacionado con 

la garantía de productos adquiridos dentro de los países que se mencionan a 
continuación. Si usted compró su producto en otro país, acuda a la casa  
comercial/distribuidor donde fue adquirido.

•	 El consumidor deberá mantener este documento en su poder y en un lugar 
seguro. En caso de extravío de la póliza, el consumidor deberá presentar su 
comprobante de compra para hacer válida la garantía.

•	 El consumidor podrá solicitar que se haga efectiva la garantía que ampara este 
certificado al distribuidor donde adquirió el producto, presentando su producto 
con esta póliza llenada con los datos solicitados en la sección “Individualización 
del producto garantizado” y debidamente sellada por el distribuidor que la 
vendió.

•	 El consumidor podrá solicitar que se haga efectiva la garantía que ampara esta 
póliza al fabricante del producto en los domicilios y/o teléfonos siguientes:

Argentina

Garante: Whirlpool Argentina S.R.L.
Dirección: Av. Crovara 2550 - (B1766CBU). La 
Tablada –
Pcia. De Buenos Aires - Argentina
Domicilio Legal: Calle San Martín 140, piso 14° -
(C1004AAD). Ciudad Autónoma de Buenos Aires,
Argentina
Horarios de atención: Lunes a viernes de 8:00 a 
18:00
horas y sábados de 8:00 a 13:00 horas
Línea telefónica 0810 333 7461.
E-mail: atencionalcliente@kitchenaid.com
Sitio web: www.kitchenaidoficial.com.ar.

Chile

G arante: Whirlpool Chile Ltda.
Dirección: Alcántara 44, Piso 7, Las Condes, 
Santiago de Chile
En Chile y desde telefonía móvil al teléfono:  
+56 2 753 2600
Línea gratuita nacional: 1 800 201736
Horarios de atención: Lunes a viernes  
de 8:00 a 18:00 horas y
sábados de 8:00 a 14:00 horas
E-mail: serviciook@whirlpool.com
Sitio Web: www.kitchenaid.cl

Perú

Domicilio Legal: Av. Benavides 1890, Miraflores, 
Lima.
Línea telefónica: (511) 3110014
Horario de atención: lunes a viernes de 9:00 a 18:00 
horas
y sábados de 9:00 a 13:00 horas
E-mail: contactoperu@whirlpool.com
Sitio web www.kitchenaid.com.pe

©2023 Todos los derechos reservados. 
Las especificaciones están sujetas a cambio sin previo aviso.
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NOTES
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